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See the notice on TED website

325397-2026 - Hange
Poola – Meditsiinilised tarbekaubad – Dostawa wyrobów medycznych - Blok operacyjny
OJ S 91/2026 12/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Centrum Zdrowia Dziecka i Rodziny im. Jana Pawła II w Sosnowcu Sp. z o.o.
E-posti aadress: dap@czdir.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wyrobów medycznych - Blok operacyjny
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa wyrobów medycznych dla Bloku 
operacyjnego. Przedmiot zamówienia został podzielony na pakiety wg asortymentu. 
Szczegółowe parametry w zakresie przedmiotu zamówienia (opis przedmiotu zamówienia, 
parametry wymagane, szacunkowa ilości) określone są w Załącznikach nr 2 a, 2b do SWZ.
Menetluse tunnus: 07302845-7f78-46cc-b359-be85e27710b6
Sisemine tunnus: PZ/23/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Gabrieli Zapolskiej 3  
Linn: Sosnowiec
Sihtnumber: 41-218
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola
Lisateave: Wykaz oświadczeń lub dokumentów potwierdzających spełnienie warunków udziału 
w postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia został wskazany w Rozdziale XXI SWZ. 
Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. W postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie oświadczeń, zawiadomień oraz 
przekazywanie informacji odbywa się elektronicznie za pośrednictwem: https://www.

 i formularza „wyślij wiadomość do zamawiającego ” dostępnego na platformazakupowa.pl
stronie internetowej obsługującej przedmiotowe postępowanie. Wszelkie niezbędne informacje
/instrukcje związane ze złożeniem oferty za pośrednictwem platformy zakupowej znajdują się 
na stronie pod adresem:  zakładka: instrukcja użytkowania. https://platformazakupowa.pl
Wykonawca, z którym zostanie zawarta umowa zobowiązany jest w trakcie jej realizacji do 
wypełnienia warunków wynikających z Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/325397-2026
mailto:dap@czdir.pl
https://www.platformazakupowa.pl
https://www.platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
innych przepisów dotyczących ochrony danych osobowych.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Przetarg nieograniczony (podstawa prawna: art. 132 ustawy Pzp) -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu 
postępowania karnego. 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 
7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835). Podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt2ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa zestawów do pozyskiwania osocza płytkowego
Kirjeldus: Szczegółowe parametry w zakresie przedmiotu zamówienia (opis przedmiotu 
zamówienia, parametry wymagane, szacunkowa ilości) określone są w Załącznikach nr 2 a do 
SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji zwiększającego zakres zamówienia o ilość poszczególnego asortymentu oraz 
zwiększającego wartość zamówienia podstawowego maksymalnie o 30% w stosunku do 
wartości podstawowej zawartej umowy. 2. Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa 
przedmiotu zamówienia objętego prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w 
ramach zamówienia podstawowego. 3. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie o zamiarze skorzystania z prawa opcji w formie pisemnej 
w terminie nie krótszym niż 7 dni przed skorzystaniem z prawa opcji. 4. Wykonawcy nie 
przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający 
z prawa opcji nie skorzysta. Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie 
uprawnieniem Zamawiającego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Sosnowiec
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 11 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium 
100% cena. Opis kryteriów oceny ofert wskazano w Rozdziale XXIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany, przed 
upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie wskazanej w Rozdziale XI SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
zawarte w treści projektu umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: W przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. Organizacja udzielająca dodatkowych 
informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139
https://platformazakupowa.pl/
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5.1.
 
Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa zestawów drenów do pompy artroskopowej
Kirjeldus: Szczegółowe parametry w zakresie przedmiotu zamówienia (opis przedmiotu 
zamówienia, parametry wymagane, szacunkowa ilości) określone są w Załącznikach nr 2 b do 
SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji zwiększającego zakres zamówienia o ilość poszczególnego asortymentu oraz 
zwiększającego wartość zamówienia podstawowego maksymalnie o 30% w stosunku do 
wartości podstawowej zawartej umowy. 2. Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa 
przedmiotu zamówienia objętego prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w 
ramach zamówienia podstawowego. 3. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie o zamiarze skorzystania z prawa opcji w formie pisemnej 
w terminie nie krótszym niż 7 dni przed skorzystaniem z prawa opcji. 4. Wykonawcy nie 
przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający 
z prawa opcji nie skorzysta. Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie 
uprawnieniem Zamawiającego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Sosnowiec
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 11 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium 
100% cena. Opis kryteriów oceny ofert wskazano w Rozdziale XXIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
zawarte w treści projektu umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: W przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. Organizacja udzielająca dodatkowych 
informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Centrum Zdrowia Dziecka i Rodziny im. Jana Pawła II w Sosnowcu Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 6443508924
Postiaadress: ul. G. Zapolskiej 3

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307139
https://platformazakupowa.pl/
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Linn: Sosnowiec
Sihtnumber: 41-218
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Administacyjno - Prawny
E-posti aadress: dap@czdir.pl
Telefon: +48327207766
Internetiaadress: https://www.czdir.pl/pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/czdir_sosnowiec
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1952e041-1efa-49da-a452-3bdfb60d56db  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

mailto:dap@czdir.pl
https://www.czdir.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/czdir_sosnowiec
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate saatmise kuupäev: 11/05/2026 11:14:13 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 325397-2026
ELT S väljaande number: 91/2026
Avaldamise kuupäev: 12/05/2026
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